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PE®EPAT
MarseeBa Enn3zaBera AlleKCaHIpOBHA
Peanuzanus koHuenta «CpeAUHHOCTH» B PYCCKOH M KMTAHCKOM
JIMHI'BOKYJIbTYpPax (Ha nmpuMepe Guiiocodcko-peIMruo3HbIX TPAKTATOB)

Ctpykrypa u 00béM padoTbl: paboTa COCTOMT W3 BBEACHUS, TPEX TJIaB,
3aKJIFOYEHUS U CIIMCKA MCIIOJIb30BAHHOM JINTEPATYpHI.

O0bém: 67 c., CIICOK HUCIOJIb30BAHHON JUTEepaTyphl — S0 HCTOYHUKOB.

Kiurouessie caoBa: KOHIEIIT, A3bIKOBASA KAPTHMHA MUPA,
KUTAUCKUN  S3bIK, CPEAMHHBIA [YTb, KOH®YLMAHCTBO,
CPEAVMHHOCTD, IMHI'BOKVYJIBTYPA.

Leab padoThl: pacKkpbITh crieu(UKy peanu3anuu KoHuenta « CpeAHHHOCTh
B KHTACKOM M PYCCKOM sI3bIKax Ha npumepe puinocodckoro tpakrara «CpeauHHOE
Y HEU3MEHHOE» U PUI0CcOo()CKO-PENUTUO3HBIX TPAKTATOB PAHHETO XPUCTUAHCTBA.

OO0bekT wuccaegoBanusi: Quiocopcko-ITHUECKU TpakTtar «CpeauHHOE U
HensmeHHOE» Ha KHTalickoM U pycckoM sisbikax (« 1 /f#» m mepeson «UxyH 10H»
A.E. JIykpsHOBa) U KOPIIYC PYCCKOSI3BIYHBIX PEIUTHO3HO-(DUIOCO(DCKUX TEKCTOB
nepuoja panHero xpuctuancrsa «OtkpoBenus: Moanna borocioBay («Amnokanurcuc
HNoanna») (I B), «JlectBuma, wimn Ckprxanu ayxoBHbie» (VI B.) u «JlpeBHuii
naTepuK» B niepeBojie cBT. Peodana 3aTBOPHUKA.

IIpeamer umcciienoBaHMsA: OCOOEHHOCTH BOCHPUATUSA M (HYHKIIMOHUPOBAHUS
KoHnenTta «CpeIruHHOCTh» B KHTAUCKOW M PYCCKOM S3BIKOBOM M HAaIMOHAIBHOU
KapTUHAX MUPA.

Metoabl ucc/eI0BAHUA: METOJ KOHUENTYaJIbHOIO aHaln3a, KYJbTYpHO-
UCTOPUYECKU M COLMOKYJBTYPHBIM METOABI, a TaKXKe KOHTEKCTYyaJIbHBIM H
LEJOCTHBIM aHAJIN3 XYZOKECTBEHHOTO TEKCTa; METOAbl CIUIOIIHOM M CIy4alHOU
BBIOOPKH.

IHonyyeHnHble pe3yjbTaTbl MU HMX HOBM3HA: B XOJI€ MCCIEIOBaHUSA ObLIU
BBISIBJIEHBI OCOOCHHOCTH peaiu3aluu KoHuenrta «CpeluHHOCTh» B KHTAMCKON U
PYCCKOI JMHIBOKYJBTYpPaX; BBIIEIEHbI U PAaCCMOTPEHBbI TEOPETUUYECKHUE OCHOBBHI B
00JIaCTH M3YyYEHHUsI SA3bIKOBOM KapTHUHBI MUpa U OCOOCHHOCTEH MPOSBICHUS MOHATHUS
«koH1enT». HoBu3Ha quNIOMHOM pabOThl OTpakeHa Yyepe3 KOHUENTYalIbHbIN aHaIu3
noHsATUs «CpeIuHHOCTh» B JIMHTBUCTUYECKOM M  KYJIBTYPHOM KOHTEKCTax
bunocoCcKo-penUruo3HbIX TPAKTATOB PYCCKOM M KUTANCKOM JIMHTBOKYJIBTYP.

PexoMeHgalum MO0  MCHOOJB30BAHUIO  Pe3yJbTATOB:  MaTepHaJIbl
MCCJIEIOBAHUSI MOTYT MIPUMEHATHCA MPU U3yYEHUH UCTOPUU KUTAWCKOW JINTEPATYpHI,
bunocopun, MEXKyJIbTYpHOU KOMMYHUKAIIMHM, & TaKKE CTHJIMCTUKH KHUTaCKOTO
A3BIKA.

Ob6nacTp npUMeHEHHsI:  MaTepuaiabl  UCCIAEJOBAHUS  MOTYT  OBIThH
UCIIOJIb30BaHbl B TMPENOJAaBAaHUU KHUTANCKOrO sI3bIka M KYyJbTYpbl; B padote
NEPEBOIYMKOB U JIUHTBUCTOB.



PODEPAT
MartseeBa EnizaBera Ansikcanmpayna
Pranizaneis kanmpnrTa «CAp3a3iHHACHB» Y PYCKaii i KiTaiickal
JIHIBAKYJIbTYpax (HAa NpbIKIaa3e Qinacodcka-piiriiiHbIX TpakTaTay)

Crpykrypa i a6’ém pabGorbi: paboTa ckiazaenia 3 YBOA3IH, TPOX TJay,
3aKJIFOUAHHS 1 CTica BBIKApbICTaHAaH JiTapaTyphl.

AG’ém: 67 c., cric BeIKapbIcTaHai Jitapatypbl — 50 KpBIHILL.

KaouaBeias caoBsl: KAHIIOIIT, MOVHAS KAPILIHA CBETY,
KITAMCKAS MOBA, CAPO/IHI HIJTAX, KAHOVYIBIAHCTBA,
CAPOI3IHHACID, JHHI' BAKVYJIBTYPA.

Mb3T1a padoThl: pacKphIllb cHElbIDiKy pramizaibli KaHIPNTa « CIpsa31HHACIEY
¥ KITaliCKIM 1 pyckail MoBax Ha MpbIkian3e ¢inacopckara tpakrara «CspiaHse 1
Hs3menHnae» 1 gpinacodcka-pamiriiHeIX TpakTaTay paHHATa XPhICIISTHCTBA.

AO0'ekTt naciaegaBaHHsi:  (QuIacopcka-3ThIUHBI  TpakTtar «CspaaHsae 1
HssmeHHae» Ha KiTaiickail 1 pyckaii moBax («/&E» i nepaxman «UxyH ron» A.S.
JIlyk'sHaBa) 1 KOpIyC pYCKaMOVYHBIX pAJiridHa-GuiacoQckix TIKCTAY NEPbIATY
paHHsTa XphICUIAHCTBA «AnKpbinul [aana baracnosa» («Anakanincic [aana») (I ct.),
«JlectBima, abo Ckpbpkam ayxoyHbis» (VI cr.) 1 «CTapakbITHBI HaTIPBIK» Y
nepakiiaaze cBil. Geadana 3aTBOpHIKA.

Ipagmer pnacienaBaHHsi: acaOmiBacil YcHpbIMaHHS 1 (DYHKLBISIHaBaHHS
KaHIPNTa «CIp331HHACIBY Y KiTaliCKall 1 pycKail MOYHail 1 HallbIIHAJIbHAN KapliHaX
CBETY.

Metaasl JgacjelaBaHHfl: METaJl KaHIPINTyajlbHAra aHaiizy, KyJbTypHa-
riCTapbIYHbl 1 CAlBIAKYJBTYPHBI METaJbl, a TaKCaMa KaHTAKCTYaJbHbI 1 I3JIACHBI
aHaJi3 MacTalKara TOKCTY; MeTaJbl CyI3JIbHAM 1 BBINIAIKOBAM BHIOAPKI.

ATpbIMaHbIfl BbIHIKI 1 iX HaBi3Ha: y xo/3e nacienaBaHHs ObUIl BBISYJICHbI
acaOmiBacii poiamizaipll  KaHupnra «Cspda3iHHACIBY Yy  KITaWcKall 1 pyckai
JIHTBaKyJIbTypaxX; BBbUTyYaHbl 1 pas3riekKaHbl TIAPITHIUHBIL AaCHOBBI Y TaliHe
BBIBYUSHHSI MOYHail KaplliHbl CBETY 1 acaliiBacusdy MpasBbl MNaHALULA «KAHLITY.
Hagi3zHa npimuioMHail paboThl aJUIrOCTpaBaHa Mpa3 KaHIPNTYyalbHbl aHATI3 MaHALLS
«CsippA31HHACLB» Yy JIHTBICTBIYHBIM 1 KYJBTYPHBIM KaHT3KCTax (uracodcka-
PANITIMHBIX TPAKTATAY pyCcKail 1 KiTalCKail JIIHIBaKyJIbTYP.

Pykamenaanpli ma BBIKAPBICTAHHI BBIHIKAYy: MaTAPbIUIBI JACICHABAHHS
MOTYIIb TPBIMSHSIIIA TPHI BBIBYYDHHI TICTOPBII KiTalicKal jiTaparypsl, (dinacodii,
MDKKYJIbTYpHail KAMYHIKAIbll, & TAKCaMa CTBUTICTBIK] KITaliCKail MOBBI.

l'anina nNpbIMSIHEHHS1:  MaTAPBLUIBI  JaciefaBaHHS  MOTYIb  OBILb
BBIKapbICTaHb! ¥ BBIKJIAJIaHHI KITaliCKail MOBBI 1 KYJIBTYpBI; Y Mpallbl epaKiaayblKay
1 JTIHTBICTAY.



ABSTRACT
Matveyeva Yelizaveta Alexandrovna
Realization of the concept «Middleness» in Russian and Chinese linguistic
cultures (on the example of philosophical and religious treatises)

The structure and contents of study: the work consists of an introduction,
three chapters, a conclusion and the list of the sources used.

Scope: 67 pages, the list of used sources — 50 sources.

Key words: CONCEPT, LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD, CHINESE
LANGUAGE, MIDDLE WAY, CONFUCIANISM, MIDDLENESS, LINGUISTIC
CULTURE.

The purpose of the work: to reveal the specifics of the implementation of the
concept of «Middleness» in Chinese and Russian languages on the example of the
philosophical treatise «The Middle and the Unchanging» and the philosophical and
religious treatises of early Christianity.

The object of the research: the philosophical and ethical treatise «The Middle
and the Unchanging» in Chinese and Russian («+/&» and the translation of «Zhong
Yun» by A.E. Lukyanov) and the corpus of Russian-language religious and
philosophical texts of the period of early Christianity «The Revelations of John the
Theologian» («Apocalypse of John») (I ¢.), «Ladder, or Spiritual Tablets» (VI c.) and
«Ancient Pateric» translated by St. Theophan the Recluse.

The subject of the research: features of the perception and functioning of the
concept of «Middleness» in the Chinese and Russian linguistic and national
worldviews.

The methods of the research: conceptual analysis method, cultural-historical
and socio-cultural methods, as well as contextual and holistic analysis of a literary
text; continuous and random sampling methods.

The results and their novelty: in the course of the study, the features of the
implementation of the concept of «Middleness» in Chinese and Russian linguistic
cultures were revealed; the theoretical foundations in the field of studying the
linguistic picture of the world and the features of the manifestation of the concept of
«concept» are identified and considered. The novelty of the thesis is reflected through
a conceptual analysis of the concept of «Middleness» in the linguistic and cultural
contexts of philosophical and religious treatises of Russian and Chinese linguistic
cultures.

Recommendations for using the results of the research: the research
materials can be used in studying history of Chinese literature philosophy,
intercultural communication, stylistics of the Chinese language.

Applicable scope: the research materials can be used in teaching Chinese
language and culture; in translation and linguistics.



